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See the notice on TED website

578787-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Nachrechnung BW 
4506973
OJ S 161/2026 21/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Rheinland
E-mail: FU-RHL-NL-KR-Vergabeservice@autobahn.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Nachrechnung BW 4506973
Opis: Nachrechnung BW 4506973
Identyfikator procedury: 207535e9-90c7-4b53-a747-2f5c83248942
Wewnętrzny identyfikator: 47-26-5031
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71631450 Usługi kontroli mostów

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: NUTS-3-Code: DEA 12

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Für die geforderten Angaben, Nachweise und Erklärungen sind die 
vom Auftraggeber vorgefertigten Teilnahmeunterlagen zu verwenden. Die 
Teilnahmeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise der 
Bekanntmachung zusammen. Es werden nur die geforderten Unterlagen berücksichtigt, 
darüber hinaus gehende Informationsunterlagen sind nicht erwünscht. Ein Verweis auf frühere 
Bewerbungen reicht nicht aus. Kleinere Büroorganisationen und Berufsanfänger 
werdenbesonders auf die Möglichkeit der Bildung von Bietergemeinschaften hingewiesen. 
Hinweis zur Geltung der Verordnung (EU) 2022/2560 über den Binnenmarkt verzerrende 
drittstaatliche Subventionen (nachfolgend: FSR): Sind die Bedingungen für die Meldung 
finanzieller Zuwendungen gemäß Artikel 28 Absätze 1 und 2 FSR erfüllt, so ist ein Bewerber
/Bieter verpflichtet, alle drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen nach Artikel 28 Absatz 1 
Buchstabe b FSR zu melden. In allen anderen Fällen ist ein Bewerber/Bieter verpflichtet eine 
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Erklärung abzugeben, in der er alle erhaltenen drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen 
aufführt und zu bestätigen, dass die erhaltenen drittstaatlichen finanziellen Zuwendungen 
keiner Meldepflicht nach Artikel 28 Absatz 1 Buchstabe b FSR unterliegen. Für die Meldung 
bzw. Erklärung ist das den Vergabeunterlagen beigefügte Formular nach Anhang II der 
Durchführungsverordnung (EU) 2023/1441 zur Festlegung detaillierter Vorschriften für die 
Durchführung von Verfahren nach der Verordnung (EU) 2022/2560 (nachfolgend: 
Durchführungsverordnung) unter Beachtung der Vorgaben der FSR sowie der 
Durchführungsverordnung zu verwenden. Sofern ein Teilnahmewettbewerb durchgeführt wird, 
ist die Meldung oder Erklärung sowohl mit dem Teilnahmeantrag als auch (nochmals) mit dem 
Angebot einzureichen. Im Übrigen mit dem Angebot. Auf die Gründe für die Ablehnung / den 
Ausschluss eines Teilnahmeantrags oder Angebots gemäß Art. 29 Abs. 3, Art. 29 Abs. 4 und 
Art. 31 Abs. 2 FSR wird hingewiesen.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Korupcja: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Nadużycia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB 
vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Niewypłacalność: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 
GWB vorliegen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung ordnungsgemäß 
erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen beitragspflichtig ist.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Angaben, dass die Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das Finanzamt derartige 
Bescheinigungen ausstellt.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 
124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Nachrechnung BW 4506973
Opis: Nachrechnung BW 4506973 Gemäß der mittel- bis langfristigen Strategie des BMV zur 
Ertüchtigung von Straßenbrücken im Bestand ist das Bauwerk nach der "Richtlinie zur 
Nachrechnung von Straßenbrücken im Bestand (Nachrechnungsrichtlinie), Ausgabe Mai 
2011" sowie deren "1. Ergänzung, Ausgabe April 2015" zu untersuchen und zu bewerten. Wie 
jede Planungsleistung erfolgt auch die Nachrechnung iterativ in mehreren Planungsschritten 
(PlaS). Diese Planungsschritte erfolgen nacheinander: 1. Planungsschritt: Nachrechnung des 
Überbaus/der Überbauten 2. Planungsschritt: Nachrechnung der Unterbauten Im 
Planungsschritt 1 erfolgt die Nachrechnung des Überbaus/der Überbauten. In Abhängigkeit 
vom Ergebnis des 1. Planungsschrittes (Nachrechnung des Überbaus/der Überbauten) 
entscheidet der Auftraggeber, ob der 2. Planungsschritt (Nachrechnung der Unterbauten) 
erbracht werden muss. Die Übertragung des 2. Planungsschrittes erfolgt schriftlich, spätestens 
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einen Monat nach Abschluss des 1. Planungsschrittes, durch den Auftraggeber. Ein 
Rechtsanspruch auf die Übertragung des 2. Planungsschrittes besteht nicht. Im Falle einer 
Übertragung des 2. Planungsschrittes gelten die Bedingungen dieses Vertrages. Aus der 
schrittweisen Übertragung kann der Auftragnehmer weder eine Erhöhung des Honorars noch 
sonstige Ansprüche geltend machen. Die Bestandsunterlagen sind zu sichten und zu 
bewerten. Die Nachrechnung kann an maßgebenden Überbauten bzw. Teilbauwerken 
durchgeführt werden. Dies gilt nur dann, wenn die Übertragbarkeit der 
Nachrechnungsergebnisse auf die übrigen Überbauten bzw. Teilbauwerke sichergestellt ist. 
Auf dem Bauwerk vorhandene Lärmschutzwände sind bei der Nachrechnung zu 
berücksichtigen. Sollten weitere Lasten in die nachzurechnenden Bauwerke eingeleitet oder 
weitergeleitet werden, sind diese ebenfalls zu erfassen und in den Nachweisen zu 
berücksichtigen. Ziel der Nachrechnung ist die realistische Beurteilung der Tragfähigkeit und 
Gebrauchstauglichkeit bestehender Straßenbrücken unter Berücksichtigung des gestiegenen 
Verkehrsaufkommens. Aus den Ergebnissen der Nachrechnung ergibt sich darüber hinaus der 
Traglastindex als ergänzender Kennwert zur Bewertung der strukturellen Leistungsfähigkeit 
und der vorhandenen Tragreserven des Bauwerks. In diesem Zusammenhang ist das 
Brückenbauwerk 4506 973 Grunewaldbrücke, Teilbauwerke A1 und B2, im Zuge der A 59 bei 
Duisburg nachzurechnen.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71631450 Usługi kontroli mostów

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Niemcy
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: NUTS-3-Code: DEA 12

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 253 Dni

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
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Opis kryterium selekcji: § 46 (3) Nr. 9 VgV: Ausstattung, Geräte und technische Ausrüstung, 
über die das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt. Über folgende 
Ausstattung muss der Bewerber verfügen: Abrechnungssoftware mit Datenschnittstelle zum 
AG entsprechend REB (GAEB-Format). Mit dem Angebot einzureichen: - Erklärung, aus der 
hervor geht, über welche Ausstattung, welche Geräte und welche technische Ausrüstung das 
Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt Benannte Nachweise und Erklärungen 
sind auf gesondertes Verlangen des Auftraggebers auch von Nachunternehmern und 
Mitgliedern einer Bietergemeinschaft einzureichen.

Kryterium: Technicy lub organy techniczne do wykonania pracy
Opis kryterium selekcji: § 46 (3) Nr. 2 VgV: Leistungsfähigkeit der technischen Fachkräfte, die 
im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. berufliche 
Befähigung. Der Bieter muss mindestens folgende Befähigung aufweisen: Maßgebender 
Mindeststandard • abgeschlossenes Studium Bauingenieurwesen (Dipl.-Ing./ M.Sc. oder 
vergleichbar) mit Schwerpunkt Konstruktiver Ingenieurbau • mindestens 5 Jahre 
Berufserfahrung im Bereich der statischen Berechnung, Tragwerksplanung oder 
Nachrechnung von Ingenieurbauwerken • Erfahrung in der Nachrechnung von 
Brückenbauwerken nach der Richtlinie zur Nachrechnung von Straßenbrücken im Bestand 
(Nachrechnungsrichtlinie) in ihrer jeweils aktuellen Fassung Der Bieter muss mindestens zwei 
Referenzprojekte nachweisen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und 
innerhalb der letzten 10 Jahre bearbeitet und vollständig abgeschlossen wurden. Die 
Referenzprojekte müssen die statische Nachrechnung von Straßenbrücken im Bestand nach 
der jeweils gültigen Nachrechnungsrichtlinie umfassen und die Untersuchung der 
Tragfähigkeit, Gebrauchstauglichkeit und Ermüdungssicherheit beinhalten. Hierzu sind 
Referenzprojekte zur statischen Nachrechnung folgender Bauwerksarten nachzuweisen: • 
mindestens eine 3-feldrige, 2-stegige Stahlbrücke mit orthotroper Fahrbahnplatte, und • 
mindestens eine mehrfeldrige (n ≥ 3), 2-stegige Spannbeton-Plattenbalkenbrücke in Form 
eines zweistegigen Hohlquerschnitts. Das Projektteam muss mindestens umfassen: • einen 
Projektverantwortlichen und eine fachlich qualifizierte Stellvertretung, die die Nachweise für 
beide geforderten Referenzprojekte erbringen, oder •je einen Projektverantwortlichen für die 
geforderten Bauwerksarten, der jeweils den Nachweis des entsprechenden Referenzprojektes 
erbringt und •eine fachlich qualifizierte Stellvertretung, die die Nachweise für beide geforderten 
Referenzprojekte erbringt, oder je eine fachlich qualifizierte Stellvertretung für die geforderten 
Bauwerksarten, die jeweils den Nachweis des entsprechenden Referenzprojektes erbringt. 
oder • einen Projektverantwortlichen, der die Nachweise für beide geforderten 
Referenzprojekte erbringt, und •je eine fachlich qualifizierte Stellvertretung für die geforderten 
Bauwerksarten, die jeweils den Nachweis des entsprechenden Referenzprojektes erbringt. • 
Die/der Projektverantwortliche sowie die Stellvertretung sind namentlich zu benennen. • 
Sofern die Referenzprojekte durch unterschiedliche Personen nachgewiesen werden, ist für 
jedes Referenzprojekt die jeweils verantwortliche Projektleitung sowie die dazugehörige 
fachlich qualifizierte Stellvertretung zu benennen.

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe, welche Teile des Auftrags 
unter Umständen an Unterauftragnehmer vergeben werden sollen (§ 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV). 
Mindeststandard: Bieter sind nur dann geeignet, wenn die von ihnen benannten 
Unterauftragnehmer den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
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Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung und Nachweis 
darüber, dass eine Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für Personenschäden in 
Höhe von mindestens 3.000.000 € und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) 
in Höhe von mindestens 5.000.000 € besteht. Es ist zu bestätigen, dass die Maximierung 
mindestens das 2-fache der genannten Deckungssummen pro Jahr beträgt. Bei 
Bietergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu 
erbringen. oder Eigenerklärung, dass der Bieter/ die Mitglieder der Bietergemeinschaft derzeit 
zwar nicht über eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit vor genannten 
Mindestdeckungssummen verfügt/-en, der Bieter/(alle) Mitglieder der Bietergemeinschaft sich 
aber verpflichtet/-n, im Fall des Zuschlages eine entsprechende Versicherung abzuschließen 
oder eine bestehende Versicherung für die Dauer des Auftrags entsprechend zu erhöhen. Bei 
Bietergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu 
erbringen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: Versicherungsnachweis bzw. 
Bestätigung des Versicherers über den Abschluss der Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung oder auf Erhöhung der Versicherungssumme im Auftragsfall.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Mit dem Angebot einzureichen: Klarstellend wird auf die gesetzliche 
Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, hingewiesen. Die als 
Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt 
EIGENERKLAERUNG_BEZUG_RUSSLAND, mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung 
der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: $%boolean_is_end$Mit dem Angebot einzureichen: Erklärung, dass 
das Unternehmen zur Erbringung der Dienstleistung berechtigt ist und die Berufsqualifikation 
gem. § 75 (1), (2), (3) VgV bzw. § 44 VgV besitzt. Auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle einzureichen: Nachweis der Berufsqualifikation

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Der Preis (in €, netto) wird ermittelt aus der Wertungssumme des Angebotes. Die 
Wertungssumme (in €, netto) wird ermittelt aus der nachgerechneten Angebotssumme. Für 
die Angebotswertung wird der Preis (in €, netto) wie folgt in eine Punkteskala von 0 bis 5 
Punkten normiert: - 5 Punkte erhält das Angebot mit dem niedrigsten Preis. - 0 Punkte erhält 
ein fiktives Angebot mit dem 2,0-fachen des niedrigsten Preises. - Alle Angebote mit darüber 
liegenden Preisen erhalten ebenfalls 0 Punkte. - Die Punktermittlung für die dazwischen 
liegenden Preise erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu drei Stellen nach dem 
Komma. Bei den folgenden Kriterien werden nur volle Punktwerte nach folgender Systematik 
vergeben: - 5 Punkte erhält der Bieter, der alle wesentlichen Gesichtspunkte der 
Aufgabenstellung in vollem Umfang erkennt und die Bewältigung der Problemstellungen in 
vollem Umfang erwarten lässt. - 4 Punkte erhält der Bieter, der die wesentlichen 
Gesichtspunkte der Aufgabenstellung in nahezu vollem Umfang erkennt und Bewältigung der 
Problemstellungen in nahezu vollem Umfang erwarten lässt. - 3 Punkte erhält der Bieter, der 
die wesentlichen Gesichtspunkte der Aufgabenstellung in überwiegendem Umfang erkennt 
und die Bewältigung der Problemstellungen in überwiegendem Umfang erwarten lässt. - 2 
Punkte erhält der Bieter, der die wesentlichen Gesichtspunkte der Aufgabenstellung in nicht 
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überwiegendem Umfang erkennt und die Bewältigung der Problemstellungen in geringem 
Umfang erwarten lässt. - 1 Punkt erhält der Bieter, der die wesentlichen Gesichtspunkte der 
Aufgabenstellung in geringem Umfang erkennt und die Bewältigung der Problemstellungen 
nur in sehr geringem Umfang erwarten lässt. - 0 Punkte erhält der Bieter, der die wesentlichen 
Gesichtspunkte der Aufgabenstellung nicht erkennt und die Bewältigung der 
Problemstellungen nicht erwarten lässt.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6a178d5e-
4b1a3968ca82d4f0
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://vergabe.autobahn.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 2 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: entfällt - ohne Bieter
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organ odwoławczy: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6a178d5e-4b1a3968ca82d4f0
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6a178d5e-4b1a3968ca82d4f0
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f6a178d5e-4b1a3968ca82d4f0
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Informacje o terminach odwołania: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Rheinland
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Die 
Autobahn GmbH des Bundes
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Die Autobahn GmbH des 
Bundes - NL Rheinland

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Rheinland
Numer rejestracyjny: USt-ID DE329214156
Adres pocztowy: Willy-Brandt-Platz 2
Miejscowość: Krefeld
Kod pocztowy: 47805
Podpodział krajowy (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle
E-mail: FU-RHL-NL-KR-Vergabeservice@autobahn.de
Telefon: +49 215136807701
Adres strony internetowej: https://www.autobahn.de
Profil nabywcy: https://vergabe.autobahn.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numer rejestracyjny: N.N.
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht
/vergaberecht_node.html
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numer rejestracyjny: USt.-ID DE329214156
Adres pocztowy: Heidestraße 15

mailto:FU-RHL-NL-KR-Vergabeservice@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
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Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: recht@autobahn.de
Telefon: +49 30640964911
Adres strony internetowej: https://www.autobahn.de
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-7006
Oficjalna nazwa: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numer rejestracyjny: USt. ID DE329214156
Adres pocztowy: Heidestraße 15
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10557
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy
E-mail: recht@autobahn.de
Telefon: +49 30640964911
Adres strony internetowej: https://www.autobahn.de
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-7007
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: acd462d7-9aba-4496-a363-10b228cf01f4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 19/08/2026 07:53:07 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 578787-2026
Numer wydania Dz.U. S: 161/2026
Data publikacji: 21/08/2026

mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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